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Grammar
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1. The imperative — third person

3SG:
3PL:

Positive  Negative
-’KE biHX}Xe CNG
-(bl)WT bIHbIWUT CNG

KouyKauw (-am) ‘to eat’

1Sg

25g

KO4

UT KOY

3Sg

1P|

2P|

KO4Ca

naa Koy

3PI
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1. The imperative — third person

3SG:
3PL:

Positive  Negative
-’KE biH}Xe CNG
-(bl)WT biHbIWT CNG

KouyKauw (-am) ‘to eat’

1Sg | - -

25g Kou NUT KoY

3Sg KOYLLO bIHXe KoY
1PI - -

2Pl Kouca naa Kou
3Pl KOYKbILIT bIHbILLT KOY
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1. The imperative — third person

Positive  Negative
3SG: -’KE biH}Xe CNG
3PL: -(bl)WT biHbIWT CNG

nanaw (-em) ‘to know’

1Sg | - -

2S¢ nane UT Nnane

3Sg nanbixe blH}Xe nane
1Pl - -

2PI nanbi3a naa nane
3Pl nasblWwT bIHbILIT Nane
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1. The imperative — third person

WwnHYaw (-am) ‘to sit down’ WnHYaw (-em) ‘to sit’

1Sg - -

25g

3Sg

1PI - -

Imperative

2P|

3Pl
1Sg

2Sg

3Sg

1PI

Simple Past |

2P|

3P|




1. The imperative — third person

WwnH4YawW (-am) ‘to sit down’

WnH4YaW (-em) ‘to sit

)

1Sg - -

-g 2Sg Lny LINHYE

© 3Sg WnyLue LLMHYbIXKE

o 1Pl | - -

E 2Pl LLIKMYCa LUMHYbI3A
3Pl LWMHYbILWT LWMHYbIWT
1Sg LLUMHYbIM LUMHYbILLbIM

2 2Sg LUMHYbIY LUMHYbIWbIY

(C

Q. 3Sg LUMHYEe LUMHYbILW

)

=3 1PI LWNYHA LMHYbILLIHA

S

7 2Pl lwuyaa LWMHYbIWAA
3Pl LUMHYbIY LWMHYbIWT




1. The imperative — third person

CalwanaH Kanachbi3a, MOHTbIWKO 7
laraT/iaH TOMXKO.

Tell Sasha that he should come home
at seven o’clock.

KYCOTbIWKO KanbiweTna, H' mmoramu
Hayap WOHbIMALL YLIbILLKET bIHE
TON.

When you go to the sacred grove, no
bad thoughts should come to your
mind.

Yablpamall eH ndopbeH TOp npasaH
JIMUBILLIT.

May women and men have equal
rights.

MeneHbiWwT H' MMaT bIHbIWT KOHAO:
MEeMHaH 4Yblsa yno.

They shouldn’t bring anything along,
we’ve got everything.




Words and word usage
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1. ymblp ‘life, lifetime’, kypbim ‘century

KYXY YMblpaH long-lived

20-W0 Kypbim 20t century

YMbIP My4YKO ~
KYPbIM MYYKO

one’s whole life

ymblpews ~

forever, for good
KypbimeLl

yMblipewnaH ~

forever, for good
KypbiMmeLllnaH

yMmblpawl ~
KypbimalLu

eternal

yMbIp-ymblpeLs ~

for all eternity
KYpPbIM-KypbiMelLl

Ymbipew om moHA0. ™

| will never forget this.
Kypbimew om moHAO0.
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2. Auxiliary constructions

a) nbiTaw (-em) ‘to end’

- ®
‘.
.' o':'

y

SN 22°22 )"
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2. Auxiliary constructions

ymwm%i)
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a) nbiTaw (-em) ‘to end’




2. Auxiliary constructions

a) nbiTaw (-em) ‘to end’

NYp MYpmO roabim me napKbiLuTe We were in the park when it rained, so
JIMMbIHHA, CaHAeHe HOPeH NbITbILWHa. we got soaked.

Ona 16-wo KypbimbiwTo NyThiH eK yneH |The city burned to the ground in the 16t"
NbiTeH. century.

KeHeTa MbIHTbIP WYK weprbinte, ctyaeHT-|Suddenly the sound of a bell rang out, the
B/1AK LLUAJIaHEeH NbITbILWT. students all dispersed.

HyHO 4bl/iaH TO/IbIH NbITHILWT. They all came.




2. Auxiliary constructions

b) nbiTapaw (-em) ‘to finish, to complete’

1 s Xula Tu s Ao |
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2. Auxiliary constructions

b) nbiTapaw (-em) ‘to finish, to complete’

MawaTtbiM KyHaM bILWUTEH NbiTapeT? When will you be done with work?
Kac mapTe HYHO AeNnAHKbIM COJIeH MbITapeHbIT. By evening, they have mowed the whole plot.
MypbI30 MYpPbIXKbIM MYypPeH MNbiTapbiLu. The singer finished singing the song.

BaliKe HYHO Yblsia NOreH NbiTapbIWT, MallMHaL They quickly gathered everything, put it all in the
NbIWTHIWT A3 TapBaHEH KaWbILUT. car, and left.




3. WYKo, ATbIp ‘much, many’

LLIYKO »Kan ~ .
much time
ATbIP Xan
LUYKO NnyLweHre ~
y y many trees
ATbIP NyLleHTe
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3. WYKo, ATbIp ‘much, many’

corpus.mari-language.com

® ®
| word V||i5 v | | word V||i5 v
|L|Jy'h:0 | |f~anj,.r word> |na
or or
(4 & (4 &
®
| word V||i5 v | | word V||i5 v
|F|Tb|p | |f~.—:1r13..r word= |na
or or
(4 & (4
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(47,829)

[[] LWYyKO.

LYKO ,

LUIYKO raHa
LUYKO #an
LLIYKO WA
LLYKO yNno
LUYKO TYpNd
LUIYKOD BEpe
LIYKO eH
LLyko xan
LUYKO NARLIH
LUIYKO OrsIn
LLYKO MOTO
LUIYKO HAnNbIM
LUIYKO KAnNbIK

O00000000D00O00o0no

LLYKO KyneLwl

|

(23,950)

[[] ATbIp*an
[(] ATLIp WA

[(] ATbip raHa
[[] HAtbipxan
[[] ATIp.

[[] ATbip wia
[] ATLIp yno
] ATbIp MONO
[] ATeIpY

[] ATbip BEpe
[ ATsIp,

[[] ATbip MapuiA
[] ATbIpeH
[[] ATLIp cau
[(] ATLIp NMALIH
[[] ATbIp TYXEM
[] ATbIp €%
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http://corpus.mari-language.com/

4. nepsbin, nkbimue ‘first’

Ceprer YaBanH — nepBbIN KNACCUK.

Sergey Chavayn is the first classic.




Text
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YHuse PCHUTETLILLTE

AlCTa Taye YHUBEPCUTETLILW MypeH NeKTblHa Aa CTYAeHT-BAaKkbiH WbIWbLIWLTLEIM OHYaNbIHA.
Ky3e HYHO TYHeMbIT, MOM LILIMAAT, Apa ManbllWThiM Ky3e 3pTapar?

3aHATUIA TyHaNMeLlKe, 3le WMKMbIHAD MWHYT KOAblH. MbipBall MyK-iyaH LWOKTA.
CTyneHT-BNaK WMKTe-BeCbIWTbIM Canam/iaTt, KyTbipaT, BOLWITLINbLIT... KeHeTa WbIHTbID WYK
lepreinTe, CTYAeHT-B/1aK WaaHeH NbITeIWT. MeaT HYHBIH nodell MK nonembill NypelillHa aa
Apa BepbIM HaNHa.

TollUTE MapUKA WbILIME WUCTOPUA AeHe cemuHap. CTyOeHT-Blak Mapuid MbIIMbIM
WbIMNbIME Hepred KadHawar. Mapuii “biiMbIM  3We  16-110 KypbIMbIWTAK  WbIMAALL
TyHa AbIHBLIT yamaw. Os3aH apxvenucrkon ypuid mapuid andasuTeiMaTt bilUTall TOYeH, HO
TYyHa/AMe nawaMe WyKTblaeak KodbiH. 1775-we uiblwte CadkT-MeTepbypreiluto nepsbin
MapUIA TPaMMATUKE CaBbIKTANT /IeKTbIH. Mapuii KyHaeMblll YYYKbIALIH BEC 3N/1ace WaHYbI3e-
BM1AK TO/bIH KOLWTbIHLIT. HYHO WYKO MOMaKbIM, KaNbIKMYTBIM, TYLWTbLIM, MYPbIM MOreHsIT aa
MBINIMBIM TEPTeHbIT.

Mapwid LWaH4Ybl3e KOKAA bi4 NocHaK B. BacuibeBbiM nanemabiMmaH. YMbIpE My4Ko
TYA0 MapUiA UBINMbIM BUAHAALW A3 WbIIME T0Y4 MapUIKA KaibIKbliH KanbiKne WU¥HMallbi¥KbIM
NOMbIXKaNTapaw TeipweH. Lo4ymo HMbIIMbIM KYKLLIbIH aKNeH, TyAblH OHYbIKbIILIKWIO BepYy
KonAHeH, B. BaCUNbLeB Thire KanaceH:
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Mbiame maHme Mo nuel?
MbliMe aeHe MOM biluTaT?

EH MbIIMbILLITE YOH Koell,
LLloHbIMbIXKAT, Mynaar.
KanbiK unaw woHa rbiH,
OnKaT nunKe, Mynaxar.
TYHA KOMbIWaH NMAHEXKe IbiH.
blH}Ke nbiTe NbIAMbIXKaT.

lHloymMO KaibiKbiM Y W/bIW MOrbIHbIW ywall, TyAblH
NYMHepXbiMm HONTaw B. BacunbeB yno BUMAXKbIM
nbiwTeH. KbI3biT KymaaH nasbiMe Mapuid WaHubi3blH
AYMKbIM  MBINMbIM, AUTEpPaTYpbIM A3 MUCTOPUIAbIM
WhIMAbIWE Mapuii MHCTUTYT aa Mowkap-Onace MK
ypem Hymanbit.

CemuHap nbiTbiIMEKe, Me CTyAeHT-B/aK [eHe
3le ATbIP ¥an Mapuit UbIIMbIH NYPbIMaLLbIXK HEpPreH,
CTYAEeHT-BNaKblH TYHEMMbIWT [@ KaHbIMbILWT Heprex
KyTblpbllWHA. [biTapTbilaaH HYHO MeMHaM Mapui
donbKnop aHcambbbiH peneTULUUMbILLKbIXKE YKbIY.
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Kanbikmyt

MyTbIH KYYbIKLIO Cail, KaHAbIPaH KYKYKO Cail.

Morai ywert, Tyram nbiaimer.

/)/
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Exercises
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14.

www.youtube.com/watch?v=5IhEq4VUANM
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Mapuii UbINIMBIM TyHEMHET? TUAbIM H MMOra HeNbINbIK Ae4 NOCHa blluTall Nnell, KYMbi
reilHa NUXe. BeHa onace yHMBEPCUTETbIH MNallaeHMe-BNak MapuMM MHTEpHeT nopTasibim
MOYbIHLIT. THAE NPOeKTbIM TYCO GUHH-YIOp NOAKaH cneuuanucTiue-enak, TMMoTK Puse aeu
Nxwepemn bpeiv, UAbIWbIW NYPTEHbIT. LLKe ManbiwTbike HYHO Mowwkap-Onalike mapmii
MbIIME KYpPCbIlW TYHEMALL TO/bIHBIT. KbI3bIT bIHAE MOT 3/bILUTE WUAbIWE A3 MAPUA MbIIMbIM
TYHeMall KymblnaH CTyAeHT-BnaknaH «OHaM Mmapui Mblime» NymaH 3/1eKTPoH y4ebHMKbIM
Amabinat. HerbiznaH 3Imma AkuMmoBa AeH [anuMHa KpPblNoOBaH KOK yiall b4 WOrbIWOo
«*Mapulickull A3bIK 019 8CeX» KHUTAMbIM HaNbIHbIT. KbI3bIT TYAbIM OPUIMHANbIH aBTOPMO-
BNaK AeHe NbIPAA aHrnM4ad MblIMbIlW KycapaTt. AMAbIIbIME CeMbIH MaTepuasblM MHTEpHeT
nopTa/nbill AYKTLIT. Kbl3biTCe Mannad Tnae y4ebHuebiH 300 nawTelkwe amae. Tyabim WKe
KOMMNbLIKOTEPLIWHKAT BO3eH Hanaw nveul. TyHemme nocobui neneH ayauo-matepuanar yno.
Lywaw vibilTe MHTepHeTbIW TUAe y4ebHuMKIaH Kyell TeKCT-BNakbiM BepaHaall woHart. A
MPOeKT noyell, Yblna nawam MnbiTapbiMeKe, 3N1eKTPOH KHWUram CaBblKTeH AyKHewT. Toirau
NpoOeKT/aH OKcam ABCTpMWbICe WaH4Ye ¢oHO oWbipeH. Mapui MbliMe aeHe 3/1eKTPOoH
y4eOHMKbIM MHTEPHETLIWTE KYLWTO Myall nvell, TMAE CaWTbiH afipecllbiM Te 3KpaHbilTe

VblAa.

* Russian ‘Mari for Everybody’
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